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BG

MHCTPYKLIUA 3A YNIOTPEBA

YBaxaemu notpebutenu,

NosppaBneHnss 3a noKynkaTta Ha MpPOAYKT OT
mapkata - RAIDER. lMpu npaBunHa ekcnnoatauwms,
npoayktute RAIDER ca curypHu u HapexaHu
n paborata c¢ TAX wWwe Bu pocrtaBu umcTUHCKO
yaoBonctBue. 3a Baweto yno6cTtBo e wusrpageHa
M OTNMYHa cepBU3Ha Mmpexa ¢ 50 cepBu3a B uyanarta
ctpaHa. MNpeau aa usnonssarte npeHocumus Bluetooth
BWCOKOroBOpPUTES, MOJsi, BHUMATESTHO ce 3ano3HanTe
c Hactosiwarta “UHcTpykumsa 3a ynotpe6a”. C uen
ocurypsiBaHe Ha npaBuWNHaTa ynoTtpeb6a, npouerete
HaCTOSALMTE UHCTPYKLUU BHUMATENHO, BKIHOYMTENHO
npenopbkuTe U npepynpexaeHusTa B TAX. Ako A
npopagete Ha HoB cobGcTBeHUK To “UHCTpyKumuATa
3a ynortpe6a” TpA6Ba ga ce npeaafe 3aefHoO C Hes,
3a pa MoXe HOBMSA nonsBaTen Aa ce 3ano3Hae C
MHCTpYKUMUTe 3a paboTa.

“Espomactep Umnopt Excnopt” 00 e
yNMbLNHOMOLIEH NpeACcTaBUTEN Ha Npou3BoAuTens
1 cobcTBEHUK Ha TbproBckaTa mapka RAIDER.
AnpecbT Ha ynpaBrneHue Ha oupmara e:
rp. Cocdoma 1231, 6yn. “Nomcko woce” 246,
Ten. 0700 44 155,
e-mail: info@euromasterbg.com
www.raider.bg
www.euromasterbg.com

OT 2006 roauHa BLB ¢upmata e BbBeAeHa
cuctemata 3a YynpaBrneHuMe Ha KadvectBoto ISO
9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTudmkaumsaTa: Tbproeus,
BHOC, M3HOC U CcepBU3 Ha npodecMoHanHu u
X06M eneKkTpUYeckud, MHEBMATUYHU U MeXaHU4HMU
WHCTPYMeHTU U obla xenesapus. CeptudpmkarsT e
nsnageH ot Moody International Certification Ltd, En-
gland.

3abenexka 3a 3anaseHa Mapka:

CrnoBHaTta Mapka 1 noroto Bluetooth® ca 3anaseHu
TbLProBCKM Mapku, cobcTBeHocT Ha Bluetooth
SIG, Inc. n BcAKO u3nNon3BaHe Ha TakMBa Mapku
e CbIMacHO nuueH3. [lpyrM TbProBCKM Mapku M
TbProBCKM HaMMEHOBaHMA Ca Te3W Ha CbOTBETHUTe

UM cobGCTBEHULM.



USER’S MANUAL

Dear Users,

Congratulations on buying a product from brand
RAIDER. With proper operation, RAIDER is a reli-
able product, and working with it will bring you real
pleasure. For your convenience, there is an excellent
service network with 50 service stations all over the
country. Before using the portable Bluetooth speak-
er, please read this “Instruction for Use” carefully. To
ensure proper use, read these instructions, including
the recommendations and warnings therein. If you sell
it to a new owner, the “Instruction for Use” must be
handed over to the new owner so that the new user
can read operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an autho-
rized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

The address of the company’s management is in
Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd.,
tel .: 0700 44 155,
e-mail: info @ euromasterbg.com
www.raider.bg
www.euromasterbg.com

Since 2006 the company has introduced the ISO
9001: 2008 quality management system with scope
of certification: Trade, import, export and servicing of
professional and hobby electric, pneumatic and me-
chanical tools and general hardware. The certificate
is issued by Moody International Certification Ltd,
England.

Trademark notice:

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use
of such marks is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respectiv owners.



CXEMA / SCHEME

BE3 BATEPUA U 3APAQHO
YCTPOUCTBO




BG
CXEMA

1. ApbXKKa

2. Meka orbHaTa aHTeHa

3. loBopuTen

4. ByTOH 3a U360p Ha pexum

5. Cuna Ha 3ByKa MuUHyc (-) /

ByToH 3a npeaBapuTenHa HacTPoMnkKa Ha
cTaHUuA Hasag

6. Cuna Ha 3ByKa nntoc (+) /

ByToH 3a npeaBapuTenHa HacTpomnka Ha
CcTaHLUMA Hanpepd

7. ByToH 3a ynpaBneHue Ha USB pexum

8. CkaHupaHe Ha FM cTtaHuus / 6yToH 3a nay3a
9. ByTOH 3a npeBknoYBaHe Ha 3axpaHBaHeTO
10. MHe3pno 3a gonbnHuTeneH Bxop (AUX IN )
11. USB noprt 3a 3axpaHBaHe

12. LCD gucnnen

13. Cnort 3a 6atepus

14. DC IN rHe3pno

EN
SCHEME

1. Handle

2. Soft bended rod antenna

3. Speaker

4. Mode select button

5. Volume minus (=) /

Presetting backward station button
6. Volume plus (+) /

Presetting forward station button
7. Control button for USB mode

8. Scan tuning FM station / pause button
9. Power switch button

10. Auxiliary input socket (AUX IN )
11. USB power supply port

12. LCD display

13. Slot for battery cartridge

14. DC IN socket



BG
TABJIMUA C TEXHUYECKU OAHHU

HomuHanHa nsxogHa 20W
MOLLHOCT
YecToTeH guanasoH FM 87-108MHz
A 50 KHz (0.05 MHzstep)
HanpexeHue 20V DC
Bluetooth nogabpxaH codec - SBS
Bluetooth komyHukauuonHa |5.2
cucrema
Bluetooth cbBMecTUMM A2DP/SCMS-T/AVRCP
npodunu
MakcumaneH o6xBat Ha 15m
KOMYHMKaLus
3axpaHBaHe (npe3 USB DC5V/1.0A
rHe3go)

BkrnrouBaHe/u3knoUYBaHe Ha paguoTo 1 nusbop
Ha peXum

1. HatucHete 6yToHa 3a 3axpaHBaHe u
3aApbXKTe 3a OKONO TPU CeKyHAM, 3a Aa
BKnouuTe paguorto. LCD aucnnenaT cBeTBa u
nokassa “00”.

2. HatucHeTe oTHOBO OyTOHa 3a 3axpaHBaHe
1 3aApbXKTe 3a OKONO TpU CeKyHAu, 3a Aa
nsknuuTe pagmorto. LCD aucnneaT nokassa
»,OFF“ u cnep ToBa cBeTnuMHaTa usracsa.

3. Papuoto ocurypsiBa o6Lio Tpu pexxmma Ha
paborta, pexxum FM cTaHumsA; pexum Ha blue-
tooth u pexxum AUX ¢ LCD gucnnei, nokasaH
¢ ,,FM radio“, ,,BLUE“ u ,,LINE“. HaTuckanTe
6yToHa 3a U360p Ha peXuM BCEeKU MbT, 3a Aa
nsbepete paboTHUA PeXUM, KOUTO XeraeTe.

-

» 1. Power switch button 2. Mode select button
3. LCD display

1. ByTOH 3a NpeBKItoYBaHe Ha 3axpaHBaHETO 2.
ByToH 3a n3bop Ha pexxwum 3. LCD gucnnen



» 1. Volume plus (+) / Presetting forward station button
2. Volume minus (-) / Presetting backward station
button 3. Scan tuning FM station / pause button

1. Cuna Ha 3Byka nntoc (+) / ByToH 3a npeaBaputenHa

HacTpoika Ha cTaHuust Hanpea 2. Cuna Ha 3Byka MUHYC (—)
/ ByTOH 3a npeaBapuTenHa HacTpoika Ha cTaHuus Ha3ag 3.
CkaHvpaHe 3a HacTpoiika Ha FM ctaHums / GyToH 3a naysa

Pexum Ha FM cTtaHUMA u ckaHupaHe 3a
HacTpouka Ha FM ctaHuus
1. BknioyeTe BalleTo paauo U usbeperte pexum
Ha FM ctaHuus.
2. PapuoTo e 3anoyHe ¢ Hal-HUCKaTa YecToTHa
ctaHumsA. HatucHete 6yToHa 3a cuna Ha 3ByKa
nnioc (+) / MpeaBapuTenHa HacTpoWka Ha
CcTaHUMsATa Hanpep, 3a Aa NPeBKIYMTe KbM
cTaHuMATa Hanpepn 1M 6yToHa 3a Cuna Ha 3ByKa
MuHyc (-) / MpepBapuTenHa HacTporka Ha
CTaHUMATa Ha3apg, 3a Aa NPeBKIYMTE KbM
cTaHuMsATa Ha3ap. N3bepeTte no Bale kenaHue.
3. 3a cTaHuMs c NoBeYve YeCcTOTU, HaTUCHEeTe
6yToHa 3a ckaHupaHe Ha FM ctaHuums / nay3a,
BaLleTo paauo e ckaHupa Harope FM neHtarta
OT TeKyLL0 NoKa3aHaTa YecToTa U Lue 3anuiie n
HOMepupa CTaHLMUTe, KOraTo Hamepu CTaHLUSA
c goctaTbyHa MolwHocT. HaTucHeTe oTHOBO
6yToHa 3a ckaHupaHe Ha FM ctaHuus, 3a aa
cnpeTe CKaHMpaHeTo.
4. HatucHeTte GyToHa 3a cuna Ha 3ByKa nntoc
(+) / MpepBapuTenHa HacTpoWKa Ha CTaHLUA U
3aApbXTe, 32 Aa yBenvMyuTe cunara Ha 3ByKa.
HatucHeTte GyToHa 3a cuna Ha 3Byka MUHYC
(=) / NpepBapuTenHa HacTpoWKa Ha CTaHLUUSA U
3aApbXTe, 3a Aa HamanuTe cunarta Ha 3ByKa.
Korato perynupare xxenaHaTta cuna Ha 3ByKa,
oTnycHeTe GyToHa.
3ABEJIEXKA: CtaHuuMuTe, KOUTO LWe 6baaT
HaMepeHu Ype3 cKaHMpaHe, Bapupar B
3aBMCUMOCT OT YYBCTBUTENHOCTTa Ha NpuemMaHe
Ha MACTOTO, KbAEeTO Ce U3BbpLUBA CKAHUPaHETO.
7



Ako HAMaTe enaHa CTaHLus, NpoMeHeTe
MEeCTOMONIOKEeHMETO U U3NbiHeTe nNpoueaypara
no-rope.
3ABEJIEXKA: Korato 6bae gocTUrHAT KpasAT Ha
BbJIHOBaTa feHTa, BalleTo paAauo Lie 3ano4He
OTHOBO [1a Ce HacTpoMBa OT NPOTUBOMONOXHUA
Kpan Ha BbNHOBaTa neHTa.
3ABEJIEXKA: PerynupaHeTo Ha cunaTa Ha
3BYKa He e HaNM4yHo No Bpeme Ha HacTpomnka u
HSIKOM HaCTPOWMKM.
Bluetooth pexum
Tpabsa na casoute BaweTo Bluetooth®
YCTPOWMCTBO C BalleTo paauo, npeauv Aa
MOXXeTe aBTOMaTM4HO [a ce CBbpKeTe 3a
Bb3NpousBexaaHe/noTo4YHo npeaaBaHe Ha
Bluetooth® my3uka npes Baweto paguo.
MapupaHeTo cb3paBa NOCTOsIHHA ,,BPb3Ka“,
Taka 4ye ABe yCTpOMCTBa BUHaru morar ga ce
pa3no3HaBar.
CnBosiBaHe Ha BaweTo Bluetooth® yctponcrteo
1. BknioyeTe BalueTo paauo u usbeperte
pexuma Ha bluetooth. “BLUE” e ce nokaxe Ha
LCD gucnnes v we mura.
2. OTBopete dpyHkunaTa BLUETOOTH Ha
BaweTto Bluetooth® yctpoincTso. Cnep kato
»BLUETOOTH* ce nosiBu Ha BawieTo Blue-
tooth® ycTponcTBo, HaTUCHETE enemMeHTa
»BLUETOOTH* BbB Bawua Bluetooth® cnucbk.
3. Bawerto Bluetooth® ycTpoicTso e 6bae
CBbp3aHo ¢ paguoTto. Cnepa cBbp3BaHe e ce
yye 3BYK 3a Jobpa Bpb3Ka.
4. Beue moxeTe Aa Bb3npousBexaaTe My3mkarta
BbB BaweTo Bluetooth® ycTponctBo upes
BalleTo paauo.
5. HaTtucHeTe OyTOoHa 3a cuna Ha 3ByKa nitoc
(+) / NpeaBapuTenHo 3agaBaHe Ha CTaHUUA
Hanpep, 3a Aa NPeBKNIOYNTE KbM My3uKaTa
Hanpen n 6yToHa 3a cuna Ha 3Byka MUHYC (—)
| NpepBapuTenHo 3agaBaHe Ha CTaHLUUSA 3a
npeBKnioYBaHe Ha My3ukaTa Ha3ag. HatucHere
OyToHa 3a ckaHupaHe Ha FM ctaHums/naysa, 3a
[a noctaBuTe My3ukarta Ha naysa, U HaTUCHeTe
OTHOBO, 3a ila NpoAbIKUTE.
6. HaTtucHeTe OyTOHa 3a cuna Ha 3ByKa nitoc
(+) / MpepBapuTenHa HaCTpoWKa Ha CTaHLINA U
3aApbXKTe, 3a Aa yBenMyuTe cunaTa Ha 3ByKa.
HatucHerte 6yToHa 3a cuna Ha 3ByKa MUHYC
(-) / NpepBapuTenHa HacTPOMKa Ha CTaHUUA U
3aApbXTe, 3a ;a HamanuTe cunarta Ha 3ByKa.
Korato perynupare xxenaHaTta cuna Ha 3ByKa,
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oTnycHeTe GyToHa.

lMpekbcBaHe Ha Bpb3KkaTta ¢ BaweTto Blue-
tooth® ycrpoiictBO

3arBopete dyHkumsaita BLUETOOTH Ha
BaweTo Bluetooth® ycTpoinctBo. Cnea kato
Bpb3KaTa 6bae U3KIYEHa, Le ce Yye 3BYK 3a
npekbcHaTa Bpb3kKa.

3ABEJIEXKA: Ako BaweTo Bluetooth®
YCTPOWMCTBO BPEMEHHO € NpeKbCHaTO Bpb3kaTa
C BaweTo paauo, ToraBa TpsibBa pbyHO Aa
CBbpXKeTe OTHOBO BalIeTO YCTPONCTBO KbM
paaunoTo. 3ABEJIEXXKA: Ako bluetooth nmeto
Ha BalleTo paauo ce NosiBu B cnucbka ¢ Blue-
tooth® ycTpoiicTBa, HO BalleTo YCTPOUCTBO He
MOXe Aa ce CBbpXe C Hero, U3TpumuTe UMETo Ha
erleMeHTa Ha BalleTo pagMo OT BallUsA CNUCHK
1 cABoeTe YCTPOMCTBOTO C BalleTo pagvo
OTHOBO, KaTo criefBaTe CTbMNKUTE, ON1UCcaHu
no-rope.

3ABEJNEXKA: OnTumanHusaT paboTteH obxBaTt
MeXxay pagauoTo U cABOEHOTO YCTPOUCTBO

e npubnusutenHo 10 metpa (30 chyTa).
3ABEJIEXKA: Bcsiko npenaTcTBue Mexay
pagMoTo M YyCTPOMNCTBOTO MOXeE Aa Hamanu
paboTHus obxBar.

UsnonsBante USB nopTa 3a 3axpaHBaHe, 3a Aa
Bb3npousBexaare mp3 My3uka.

1. KoHTponeH 6yToH 3a USB pexum

USB nopTbT 3a 3axpaHBaHe npej paguoTto
MOXe Aa ce U3NOon3Ba 1 3a Bb3Npou3BexaaHe
Ha mp3 My3uKa.

1. CBbpxeTe USB ycTponcreoro, kato
Hanpumep USB cdnaw auck ¢ MP3 kbm USB

9



nopra 3a 3axpaHBaHe.

2. HatucHeTe GyToHa 3a 3axpaHBaHe U
3aApLXKTe 3a OKONO TPU CEKYHAM, 3a Aa
BKIMIOYMTE paguoTo.

3. PaguoTto aBTOMaTU4HO Lie Bb3npoussene
My3ukaTta ¢ MP3 chopmaTt BbB BaweTo Blue-
tooth® ycTpoiicTso.

4. HatucHeTe GyToHa 3a cuna Ha 3ByKa nnioc
(+) / MpenBapuTenHa HacTpoWKa Ha CTaHUUA
Hanpep, 3a Aa NpeBKMOYMTE KbM My3uKaTa
Hanpepn v OyToHa 3a cuna Ha 3ByKa MUHYC (-) /
MpeaBapuTenHa HacTpoMKa Ha CTaHUMA, 3a Aa
npeBKNiOYUTE KbM My3uKaTa Ha3ag. HaTtucHere
6yToHa 3a ckaHupaHe Ha FM ctaHuus/naysa, 3a
Aa noctaBuUTe My3uKaTa Ha naysa, U HaTUCHeTe
OTHOBO, 3a JfJa Bb3npousBegeTe OTHOBO.
5. Hartuckante koHTponHuss 6yToH 3a USB
PeXuUM BCEKU MbT, 3a Aa NpeBKioYBaTe pexmuma
Ha Bb3Mpou3BexaaHe Mexay eAUHNYEH LUK,
nocnepoBaTeneH LWKbI WU MPOU3BOJIEH.
6. HaTucHete GyToHa 3a cuna Ha 3ByKa nnioc
(+) / MpenBap1TenHa HacTpoMKa Ha CTaHUUA U
3aApbLXTe, 3a Aa yBeNnuuMTe cunarta Ha 3BykKa.
HatucHete GyToHa 3a cunma Ha 3Byka MWHYC
(=) / MpepBapuTenHa HacTpoMKa Ha CTaHUUA U
3aApbLXTe, 3a Aa HamanuTe cunata Ha 3ByKa.
KoraTto perynupare xenaHaTta cuna Ha 3ByKa,
oTnycHeTe GyTOHa.

HoceHe Ha paguoTto

AptbxKaTa Ha rbp6a Ha paanoTo e nonesHa 3a
HOCeHe Ha paguoTo.

10



EN
TABLE WITH TECHNICAL DATA

Power 20W
Frequency coverage FM 87-108MHz

50 KHz (0.05 MHz/step)
Voltage 20V DC
Bluetooth supported codec - SBS
Bluetooth version 5.2
Bluetooth profiles A2DP/SCMS-T/AVRCP
Transission range 15m
USB output DC5V/1.0A

witching on/oft the radio and mode selec-
tion

1.Press the Power switch button and hold for
about three seconds to switch on the radio.
The LCD display light up and display with “00”.
2.Press the Power button again and
hold for about three seconds to switch
off the radio. The LCD display dis-
played with “OFF” and then light off

3. The radio provides total three working
modes, FM station mode; blue tooth mode
and AUX mode with the LCD display dis-
played with “FM radio”, “BLUE” and “LINE”
. Depress the mode select button each time
to select the working mode that you desired.

» 1. Power switch button 2. Mode select button
3. LCD display

1



» 1. Volume plus (+) / Presetting forward station button
2. Volume minus (=) / Presetting backward station
button 3. Scan tuning FM station / pause button

FM station mode and scan tuning FM station

1. Switch on your radio and select the FM sta-
tion mode.

2. The radio will start with the lowest frequency
station. Depress the Volume plus (+) / Presetting
forward station button to switch to the forward
station and Volume minus (-) / Presetting back-
ward station button to switch to the backward
station. Select as your desire.

3. For more frequency station, depress Scan
tuning FM station / pause button, your radio
will scan up the FM band from the currently dis-
played frequency and will record and numbered
the stations when it finds station of sufficient
strength. Depress the scan tuning FM station
button again to stop scanning.

4. Depress the Volume plus (+) / Presetting
forward station button and hold to increase

the volume. Depress the Volume minus (-) /
Presetting backward station button and hold

to decrease the volume. When adjust to your
desired volume, release the button.

NOTE: The stations to be found by scan tuning
vary depending on the receiving sensitivity at
the location where the scan tuning is performed.
If you don’t have desired station, change the
location and perform the procedure above.
NOTE: When the end of the waveband is
reached your radio will recommence tuning
from the opposite end of the waveband.

NOTE: The volume adjustment is not available
during tuning and some settings.

Bluetooth mode

You need to pair your Bluetooth® device with
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your radio before you can auto-link to play/
stream Bluetooth® music through your radio.
Paring creates a permanent “bond” so two
devices can always recognize each other.
Pairing your Bluetooth® device

1. Switch on your radio and select the blue
tooth mode. “BLUE” will be shown on the
LCD display and will flash.

2. Open the BLUETOOTH function of your
Bluetooth® device. Once “BLUETOOTH?” is
appeared on your Bluetooth® device, press
the item “BLUETOOTH” in your Bluetooth®
list.

3. Your Bluetooth® device will be linked with
the radio. Once connected, a sound of well
connected will be heard.

4. You can now play the music in your Blue-
tooth® device via your radio.

5. Depress the Volume plus (+) / Presetting
forward station button to switch to the for-
ward music and Volume minus (-) / Presetting
backward station button to switch to the
backward music. Depress the scan tuning FM
station /pause button to pause the music and
depress again to continue.

6. Depress the Volume plus (+) / Presetting
forward station button and hold to increase
the volume. Depress the Volume minus (-) /
Presetting backward station button and hold
to decrease the volume. When adjust to your
desired volume, release the button.
Disconnecting your Bluetooth® device
Close the BLUETOOTH function of your
Bluetooth® device. Once disconnected, a
sound of well disconnected will be heard.
NOTE: If your Bluetooth® device is temporari-
ly dis- connected to your radio, then you need
to manually reconnect your device again to
the radio. NOTE: If the bluetooth name of your
radio is appeared on your Bluetooth® device
list but your device cannot connect with it,
delete the item name of your radio from your
list and pair the device with your radio again
following the steps described previously.
NOTE: The optimum operation range be-
tween the radio and the paired device is
approximately 10 meters (30 feet). NOTE:
Any obstacle between the radio and the
device can reduce the operational range.
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UsetheUSBpowersupplyporttoplaymp3music.

1.Control button for USB mode

The USB power supply port in front of the
radio can also be used to play the mp3 music.
1.Connect the USB device, such as a USB
flash disk with MP3 to the USB power supply
port. 2. Press the Power switch button and
hold for about three seconds to switch on the
radio. 3. The radio will automatically play the
music with MP3 format in your Bluetooth®
device. 4. Depress the Volume plus (+) / Pre-
setting forward station button to switch to the
forward music and Volume minus (-) / Preset-
ting backward station button to switch to the
backward music. Depress the scan tuning FM
station /pause button to pause the music and
depress again to replay.

5. Depress the Control button for USB mode
each time to switch the play mode between
single loop, sequential loop, or random.

6. Depress the Volume plus (+) / Presetting
forward station button and hold to increase
the volume. Depress the Volume minus (-) /
Presetting backward station button and hold
to decrease the volume. When adjust to your
desired volume, release the button.

Carry the radio

The handle on the back of the radio is useful
for carrying the radio.

14



RO
TABEL CU DATE TEHNICE

Putere 20W
Acoperire de frecventa FM 87-108MHz

’ 50 KHz (0.05 MHz/step)
Voltaj 20V DC
Bluetooth supported codec - SBS
Versiune Bluetooth 5.2
Profiluri Bluetooth A2DP/SCMS-T/AVRCP
Interval de tranzitie 15m
Lesire USB DC5V/1.0A

Pornirea/oprirea radioului si selectarea mod-
ului

1.Apasati butonul de pornire si tineti apasat
timp de aproximativ trei secunde pentru a
porni radioul. Ecranul LCD se aprinde si se
afiseaza cu ,,00”.

2.Apasati din nou butonul de pornire si tineti
apasat timp de aproximativ trei secunde pen-
tru a opri radioul. Ecranul LCD a fost afisat cu
,»OFF” si apoi lumina stinsa.

3. Radioul ofera in total trei moduri de lucru,
modul statie FM; modul dinte albastru si
modul AUX cu afisajul LCD afisat cu ,ra-

dio FM”, ,,ALBASTRU” si ,,LINIE”. Apasati
butonul de selectare a modului de fiecare
data pentru a selecta modul de lucru dorit.

» 1. Power switch button 2. Mode select button
3. LCD display

15



» 1. Volume plus (+) / Presetting forward station button
2. Volume minus (=) / Presetting backward station
button 3. Scan tuning FM station / pause button

Modul statie FM si scanare pentru statia FM

1. Porniti radioul si selectati modul post FM.
2. Radioul va porni cu cea mai joasa statie de
frecventa. Apasati butonul Volum plus (+) /
Presetarea postului inainte pentru a comuta la
statia inainte si butonul Volum minus (-) / Pre-
setarea statiei inapoi pentru a comuta la statia
inapoi. Selectati dupa dorinta dvs.

3. Pentru mai multe posturi de frecventa,
apasati butonul Scan Tuning FM/Pauza,
radioul dvs. va scana in sus banda FM de la
frecventa afigata in prezent si va inregistra si
numerota posturile atunci cand va gasi statii
de putere suficienta. Apasati din nou butonul
de acordare a statiei FM pentru a opri scanar-
ea.

4. Apasati butonul Volum plus (+) / Presetarea
postului inainte si tineti apasat pentru a creste
volumul. Apasati butonul Volum minus (-)

| Presetarea postului inapoi si tineti apasat
pentru a reduce volumul. Cand reglati volumul
dorit, eliberati butonul.

NOTA: Posturile care pot fi gasite prin
acordarea prin scanare variaza in functie de
sensibilitatea de receptie in locatia in care se
efectueaza acordarea prin scanare. Daca nu
aveti statia dorita, schimbati locatia si efectu-
ati procedura de mai sus.

NOTA: Cand se ajunge la sfarsitul benzii de
unda, radioul dumneavoastra va relua acordul
de la capatul opus al benzii de unda.

NOTA: Reglarea volumului nu este disponibila
in timpul reglajului si al anumitor setari.
Modul Bluetooth
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Trebuie sa va asociati dispozitivul Bluetooth®
cu radioul inainte de a va putea conecta au-
tomat pentru a reda/transmite in flux muzica
Bluetooth® prin radio. Asocierea creeaza o
»legatura” permanenta, astfel incat doua dis-
pozitive sa se poata recunoaste intotdeauna.
Asocierea dispozitivului dvs. Bluetooth®

1. Porniti radioul si selectati modul Blue
tooth. ,ALBASTRU” va fi afisat pe afisajul
LCD si va clipi.

2. Deschideti functia BLUETOOTH a dispozi-
tivului dumneavoastra Bluetooth®. Odata

ce ,,BLUETOOTH” apare pe dispozitivul
dumneavoastra Bluetooth®, apasati elemen-
tul ,,BLUETOOTH” din lista dumneavoastra
Bluetooth®.

3. Dispozitivul dumneavoastra Bluetooth® va
fi conectat la radio. Odata conectat, se va auzi
un sunet de bine conectat.

4. Acum puteti reda muzica de pe dispozitivul
dvs. Bluetooth® prin radio.

5. Apasati butonul Volum plus (+) / Presetarea
postului inainte pentru a comuta la muzica
inainte si butonul Volum minus (-) / Presetar-
ea postului inapoi pentru a comuta la muzica
inapoi. Apasati butonul de scanare a statiei
FM/pauza pentru a intrerupe muzica si apasati
din nou pentru a continua.

6. Apasati butonul Volum plus (+) / Presetar-
ea postului inainte si tineti apasat pentru a
creste volumul. Apasati butonul Volum minus
(-) / Presetarea postului inapoi si tineti apasat
pentru a reduce volumul. Cand reglati volu-
mul dorit, eliberati butonul.

Deconectarea dispozitivului Bluetooth®
inchideti functia BLUETOOTH a dispozitivului
dvs. Bluetooth®. Odata deconectat, se va auzi
un sunet de bine deconectat.

NOTA: Daca dispozitivul Bluetooth® este
deconectat temporar la radio, atunci trebuie
sa reconectati manual dispozitivul la radio.
NOTA: Daca numele Bluetooth al radioului
dvs. apare in lista de dispozitive Bluetooth®,
dar dispozitivul dvs. nu se poate conecta la
acesta, stergeti numele articolului radio din
lista si asociati dispozitivul cu radioul din nou
urménd pasii descrigi anterior.

NOTA: Intervalul optim de functionare dintre
radio si dispozitivul asociat este de aproxi-
mativ 10 metri (30 de picioare). NOTA: Orice
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obstacol intre radio si dispozitiv poate reduce
raza de operare.

Utilizati portul de alimentare USB pentru a
reda muzica mp3.

1.Buton de control pentru modul USB

Portul de alimentare USB din fata radioului
poate fi folosit si pentru a reda muzica mp3.
1.Conectati dispozitivul USB, cum ar fi un
disc flash USB cu MP3 la portul de alimentare
USB. 2. Apasati butonul de pornire si tineti
apasat timp de aproximativ trei secunde
pentru a porni radioul. 3. Radioul va reda
automat muzica in format MP3 pe dispozi-
tivul dumneavoastra Bluetooth®. 4. Apasati
butonul Volum plus (+) / Presetarea postului
inainte pentru a comuta la muzica inainte si
butonul Volum minus (-) / Presetarea postului
inapoi pentru a comuta la muzica inapoi.
Apasati butonul de scanare a statiei FM/
pauza pentru a intrerupe muzica si apasati
din nou pentru a reda.

5. Apasati butonul de control pentru mod-

ul USB de fiecare data pentru a comuta
modul de redare intre bucla simpla, bucla
secventiala sau aleatoriu.

6. Apasati butonul Volum plus (+) / Presetar-
ea postului inainte si tineti apasat pentru a
creste volumul. Apasati butonul Volum minus
(=) / Presetarea postului inapoi si tineti apasat
pentru a reduce volumul. Cand reglati volu-
mul dorit, eliberati butonul.

Purtati radioul

Manerul de pe spatele radioului este util pent-
ru transportul radioul1ug.
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(BG) [eknapupame Ha  cobcTBeHa
OTIOBOPHOCT, 4e TO3U NpoayKT e B
CbOTBETCTBUE CbC CReAHUTe CTaHAapTV 1

pasnopenu:

(GB) We declare under our sole
responsibility that this product is in
conformity and accordance with the
following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart
eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden
Standards

und Vorschriften entspricht:

DECLARATION OF CONFORMITY
Bluetooth radio RDP-PRS20

prohlasujeme, Ze je tento vyrobek v souladu
s nasledujicimi standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na naSu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v
zhode a sulade s nasledujicimi normami
a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo,
da jeta izdelek v skladu in da odgovarja
naslednjim

standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wiasna
odpowiedzialnosc, zeten produkt spetnia
wymogi zawarte w nastepujacych normach

(NL) Wij verklaren onder onze volledige i przepisach:

verantwoordelijkheid ~dat dit product (LT) Prlsumdaml visa  atsakomybe
voldoetaan, en in o ing is met, kadsis gaminys atitinka
de volgende standaarden en reguleringen: ~ Zemiau paminetus  standartus arba
(FR) Nous déclarons sous notre seule nuostatus:

responsabilité que ce produit est conforme
aux standards et directives suivants:

(ES) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(PT) Declaramos por nossa total
responsabilidade que este produto esta
em conformidade e cumpre as normas e
regulamentagdes que se seguem:
(IT)  Dichiariamo, sotto la
responsabilita,

che questo prodotto & conforme alle
normative

e ai regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att

nostra

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis
produkts ir saskaAa un atbilst sekojosiem
standartiem un nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel,
et see toode on vastavuses ja kooskdlas
jargmiste standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En
conformitate cu urmitoarele standarde sau
directive:

(HR)  Izjavijuiemo
odgovorno’su

da je strojem ukladan sa slijedesim
standardima

ili standardiziranim dokumentima i u skladu
sa

pod vlastitom

denna produkt uppfyller och féljer féljande odredbama:

standarder och bes(ammelser (RUS) TMMopg cBOW  OTBETCTBEHHOCTb
(FIN) kuutamma 1 omalla

vastuullamme, etta tama luote tayttaa 4TO [OaHHoe  u3jenue  CooTBeTCTBYyeT

ja  HopMaM:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at (UA) Ha cBoio BnacHy BLUMOBLIAMNbHIOTH
dett 3asBnAemMo, WO AaHe  obnagHaHHa
produktet er i samsvar med folgende BwWnOBWEAEe HacTynHuM cTaHpaptam |
standarder og regler: HOpMaTvBam:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at
dette produkter i overensstemmelse med
folgende

standarder og bestemmelser:

(GR) AnAWvoupe uTredBuva 611 TO TTPOIGV
auté

OUPQWVEL  Kal  Tpel  TOUG  TIAPOKATW
KavoviopoUg Kal TTpoTuTIa:

(H) Felelosségiink teljes tudataban (MK) Hue noa Hawa nuyHa oaroBopHOCT

kijelentjiik, hogyez a termék  peka

telies mértékben megfelel az o0BOj NpouW3BoA € BO COMMAcHOCT CO
abbi anyoknak és eloira

(CZ) Na na8i vlastni zodpovednost cTaHaapaw v perynatveu:

EN 303 345-1

EN 303 345-2

EN 303 345-3

EN 55032:2015
EN 55035:2017
IEC 62479:2010
IEC 62368-1:2014

DIRECTIVES: 2014/53/EU; 2009/125/EC;

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
December 12, 2023

EUROM

a«wnsho""“"

Brand Manager: Krasimirl Petkov?®22

ASTER
Export LTD.
B ',‘. Sofia 1231
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q3

EC OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopr 004
Appec: Codmsa 1231, Bbunrapus, “Ilomcko woce* 246.

Mpoaykr: BLUETOOTH paguo

3anaseHa mapka: RAIDER

Mogen: RDP-PRS20

e NpoeKTUpaH 1 npousseaeH B CbOTBETCTBUE
CbC crnegHUTe AUPEKTUBMU:

OupekTuBa 2014/53/EC Ha EBponenckus
naprnameHT u Ha CbBeTta ot 16 anpun

2014 roguHa 3a xapMOHU3MpPaHETO Ha
3aKkoHoAaTerncTBaTa Ha AbpXaBUTe YNeHKU
BbB Bpb3Ka C NpefocTaBAHETO Ha Na3apa Ha
pPagMochbopbXEHUA U 3a OTMSIHA Ha AUPEeKTUBa
1999/5/EO

Y OTroBaps Ha U3UCKBaHUSITA Ha crieqHUTe
cTaHAaapTu:

EN 303 345-1

EN 303 345-2

EN 303 345-3

EN 55032:2015
EN 55035:2017
IEC 62479:2010
IEC 62368-1:2014

EBPOMACTEP — 4
NMMOPT - EKCNOPT' ,//, //4*7%
004 //ﬂw

BpaHa Mennpxbp:Kpacumump MeTtkoB

MscTto u nara Ha uspgaBaHe Codpusa, Bbnrapus

12 pexkemBpwu, 2023
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse
Blvd.

Product: Bluetooth radio

Trademark: RAIDER

Model: RDP-PRS20

is designed and manufacturing in conformity
with following Directives:

DIRECTIVE 2014/53/EU OF THE EUROPEAN
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 16 April
2014 on the harmonisation of the laws of the
Member States relating to the making available
on the market of radio equipment and repealing
Directive 1999/5/EC

and fulfils the requirements of the following
standards:

EN 303 345-1

EN 303 345-2

EN 303 345-3

EN 55032:2015
EN 55035:2017
IEC 62479:2010
IEC 62368-1:2014

EUROMASTEY

Buigaris, Sofia 1231 //
sko shosse Divd- % .
eyt %rr et

Brand manager: Krasimir Petkov

Place & date of issue: Sofia, Bulgaria
December 12, 2023
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CbAabpxaHue U 06XBaT Ha TbproBckaTa rapaHuus

Tobproeckata rapaHuus, koato “Espomactep Umnopt-
Ekcnopt” OO[] paBa 3a Teputopusita Ha Peny6nuka
Bwnrapus e 36 meceua Ha ekcnnoaTalMoHHUTE KayecTBa Ha
npoaykTa..

Hwe ocurypsiBame rapaHuusi, npunoxmma npu n3bpoeHute no-
[Aony ycnosus, 4pes 6e3nnaTtHo oTcTpaHaBaHe Ha AedekTn Ha
npoayKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHUMOHHUSA CPOK MOXe
a ce gokaxe, Ye ce AbmkaTt Ha AedekTn B Matepuana unm
npu1 NPOM3BOACTBOTO.

TobproBckata rapaHuus e BanugHa npu npefocTaBsHe Ha
rapaHuMoHHa KapTa, MOMbIHEHa MpaBWNHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha mnpopykta U cuckaneH kacoB GOH wnm
caktypa. [apaHuvoHHaTa kapTa TpsibBa [fAa Cbabpxa
Mopen, cepueH Homep, UMe, NOAMUC W nevaT Ha Tbproseua
npogan pagvoTo M MOANUC OT CTpaHa Ha KIueHTa, 4e e
3arnosHaT C rapaHUMOHHWTE YCMOBWS W faTtata Ha mokynkarta.
HenonbrnHewn unu noanpaBeHW rapaHUMOHHM KapTu ca
HeBanuaHu.

MpoaykTbT TpsiGBa Aa ce 13nonaea camo Mo npegHasHaveHne
1 B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMSATA 3a yrnoTpeba.

lapaHunsiTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKpUTME Ha ypeaa;
-[OMbIHATENHN  @KCecoapu W  KOHCYyMaTUBM  KaTo:

akymynatopHa Gatepus, 3axpaHBaly kaben, KyTus, 3apsiiHO

YCTPOWCTBO;

- MEXaHWYHW MOBPEAM Ha KOpryca U BCUYKU BbHLUHM €MeMeHTH

Ha 130enmneTo, BKITYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- USNOCTHUTE NOBpeau, NPUYMHEHU OT MPUPOAHU GencTaus,

KaTo noxapwu, HaBOAHEHUS, 3eMETPECeHNs 1 Ap.;

dupma “EBpomacTtep U/E” OO[ He e OTroBOpHa 3a NoBpeawn
NpUYMHEHN OT TpeTu nuua, karto ,EnektpocHabautenHu
OpyXecTBa”, MOBpeau OT BbHLUEH XapakTep, KaTto TOKOBU
yoapyv, HecTaHOapTHW 3axpaHBaluy HamnpexeHus W uma
NpaBoTO Aa OTKaXe rapaHLMOHHO 0bcnyxBaHe npu:

- HEeCbOTBETCTBALL, (MM HEMOMbSIHEH) CepueH HoMep Ha
NpoAyKTa € TO3U MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa kapTa;

- 3aMM4eH WNM NUNcBaly MHAETUUKALMOHEH ETUKET Ha
ypeaa;

- NOBpeaAM  Bb3HUKHANM  NpU  TPAHCMOPT,  HEnpaBWIIHO
CbXpaHeH1e N MOHTaX Ha ypeaa;

- HanpaBeH OMUT 3a HeoTopu3MpaHa CepBU3HA Hameca B
HeynbHOMOLLieHa cepBu3Ha 6asa;

- NOBpeaM, KOUTO ca NMPUYMHEHN B CNEACTBUE Ha HENpaBuiiHa
ynotpeba (HecnasBaHe WHCTPYKUMSTA 3a ekcrnoatauus) Ha
ypena oT CTpaHa Ha KnueHTa unv Tpetu nuua;

- NOBpeau NPUYMHEHN B pe3ynTaT Ha M3Non3BaHeTo Ha ypeaa
B Apyra cpefja OCBEH MpernopbyaHata OT MPOU3BOAUTENS
(BnaxHocT,  TemnepaTypa, BEHTWNauWsi,  HanpexeHue,
3anpaLleHocT v ap.);

- NoBpeay, NPUYNHEHN OT NonafaHe Ha BbHLUHK Tena B ypeaa;
- NoBpeau, NPUYMHEHN B CrieacTBre Ha HebpexHo GopaseHe
C ypeaa;

- 3axpaHBalmaT kaben Ha ypeaa e yabmkasaH U NoaMeHsIH
OT KNKeHTa;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHe Ha NpWeTU B CEpPBU3a ypeau e B
pamkuTe Ha eauH Mecel.

CepBu3NTEe He HOCSAT OTFOBOPHOCT 3@ WHCTPYMEHTHU,
HenoTbpceHn OT CoBCTBEHWMLMTE WM eduH Mecel crnep
3aKOHOBWS CPOK 3@ PEMOHT!

3akoHoBaTa rapaHuusa e cbrnacHo uanckeaHusita Ha 33[1 n
3aKoH 3a npefocTaBsiHe Ha UM POBO ChabpxKaHue v LMdpoBm
ycnyrv n 3a npopax6a Ha cToku. [Npu HecbOTBETCTBUE Ha
CTOKWUTE MOTPeBUTENAT ¥MMa npaBHU CpeacTBa 3a 3aluTa
cpeLly npogaeaya, KouTo He ca CBbp3aHK C pa3xoau 3a Hero,
KaTo TbproBckata rapaHuus He 3acsra Tesu cpefcTsa 3a
3awuTa Ha notpeburtens;

HeaaBucumo oT TbproBckara rapaHumusa NpogaBaybT OTroBapst
3a nuncata Ha CbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckarta cToka
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c poroBopa 3a npopaxba cbrnmacHo rapaHuusTa no un. 33
— 38 (3akoH 3a npepocTaBsHE Ha LMGPOBO CbAbpKaHue U
umdpoBy ycnyr 1 3a npogax6a Ha CTokm).

Un. 33. (1) Korato cTokuTe He OTroBapsiT Ha MHAMBUAYaNHUTe
M3NCKBaHWS 3a CbOTBETCTBME C [OroBopa, Ha OBeKTMBHUTE
M3NCKBaHWS 3a CbOTBETCTBME W Ha W3UCKBaHUsITa 3a
MOHTVPaHE UMN UHCTanupaHe Ha CTOKUTe, NoTpebutenaTt uma
npaso:

1. pa npepdsiBn peknamaumsi, Kato novcka oT npogasava ga
npviBeae ctokata B CbOTBETCTBUE;

2. Aa nonyyu NporopLmMoHanio HamansiBaHe Ha LeHaTa;

3. Aa passanu gorosopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 7. 1 notpebutenat moxe Aa nsbepe
MeXAy PEMOHT UMK 3amsiHa Ha cTokaTa, OCBEH ako ToBa ce
OKae HEBB3MOXHO MW Gu [OBENo [0 HenponopLMOHanHo
roneMu pasxoau 3a npogasaya, Kato ce B3emaTt npeasua
BCUYKM 0BCTOATENCTBA KbM KOHKPETHUS Cyyait, BKIOUYNTENHO:
1. cToMiHOCTTa, KOSiTO 6V MMana crokaTta, ako Hsmalle nunca
Ha CbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBMUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Aa 6bje npefocTaBeHO ApYroTo CPeacTBo
3a 3awmTa Ha notpebutens 6e3 3Ha4UMTENHO HeyaobCTBO 3a
notpebuTens.

(3) MpopaBaubT MOXe fa OTKaxe Aa npuBede cTokata B
CbOTBETCTBUE, aKO PEMOHTBT U 3amsiHaTa Cca HEBb3MOXHMU
1nu ako 6rxa AoBeny A0 HENPOMOPLMOHANHO ronemu pasxoam
3a Hero, kato ce B3emaT NpeaBwa BCUYKM OBGCTOSTENCTBa,
EgnlOHMTeJ'IHO Teannoan. 2, T.1un2.

7

(4) MoTpebutenatT wuma npaBo Ha  NPOMOPLMOHANHO
HamansiBaHe Ha LeHaTa unM [a passanu jorosopa 3a
npopax6a B cnegHuTe cnyyam:

1. nNpodaBaybT He e MW3BLPLUIMI PEMOHT WNW 3amsiHa Ha
cTokaTa cbrmacHo un. 34, an. 1 u 2 unu, KoraTo e NpPUNoX1UMO,
He e W3BbPLUMM PEMOHT UMK 3aMsiHa CbrmacHo yn. 34, an. 3
n an. 4 vwnu npopasBaYybT € OTKasan Aa npueefe crokata B
CbOTBETCTBME CbIMAcHo an. 3;

2. MosiBM Ce HeCbOTBETCTBME BBMPEKN MpPeanpueTuTe
OT npoaaBaYa [eiicTBMSI 3a NpuUBeXAaHe Ha cTokata B
CBLOTBETCTBUE; MPU HECLOTBETCTBME HA CTOKW C AbNAroTpanHa
ynotpeba ¥ Ha CTOKW, CbabpXaly LMGPPOBU €enemMeHTH,
npogaBaybT MMa MpaBoO Aa HampasBu BTOpU OMUT 3a
npuBEXOaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBME B PaMKUTE Ha cpoka
Ha rapaHuuaTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBMETO € TOMKOBa CEepUo3HO, Ye onpasaasa
He3abaBHO HamansiBaHe Ha LeHaTa WnM passansHe Ha
forosopa 3a npogax6ba, unu

4. npoaaBaybT e 3aaBMN UK OT obcTosTencTeata e ACHo,
Ye npopaBavbT HAMa Aa NpuBefe CTokata B CbOTBETCTBUE
B pasymeH cpok wunu 6e3 3HaunTenHo HeyaobcTBOo 3a
notpebuTens.

(5) MoTpebutensT HAMa NpaBo Aa pas3Banu [OroBopa, ako
HEeCbOTBETCTBMETO € HEe3HAUUTENHO. TexxecTTa Ha JoKasBaHe
3a ToBa [anu HECbOTBETCTBUETO € HE3HAYUTENHO Ce HOCU OT
npoaasava.

(6) MoTpebutensT uma npaBo Aa OTKaxe nnaljaHeTo Ha
ocTaBallla 4acT OT LeHaTta MMM Ha 4acT OT LeHaTa, AokaTo
npoAaBaybT HE U3MbIIHW CBOUTE 3abIKEHNS 3a NpUBEXAaHe
Ha cToKaTta B CbOTBETCTBUE.

Un. 34. (1) PeMOHTBT wnM 3amsHaTa Ha CTOKWUTE Cce
n3BbpLUBa 6e3nnaTHO B pamkuTe Ha pasyMeH CPOK, CYUTaHO
OT yBeJOMSIBAHETO Ha MnpoaaBada oOT noTpebutens 3a
HecbOTBETCTBMETO U 6e3 3HaunTenHo Heynob6CTBO 3a
notpebuTens, Kato ce B3emat nNpeaBuz, eCTECTBOTO Ha CTOKUTE
1 LuenTa, 3a KosiTo ca 6unun Heobxoavmu Ha notpebutens.

(2) 3a cTOKM, pasnuuYHM OT CTOKUTE, CbAbPXaLM LMdpoBM
€eNeMEHTN, PEMOHTLT WM 3amsHaTa Ha CTokuUTe Cce
n3BbpluBa 6e3nnaTtHO B pamMKuTe Ha €4uH Mecel, CYUTaHO
OT yBeJOMSIBAHETO Ha npopaBaya oOT noTpebutens 3a
HecboTBETCTBMETO U 6e3 3HaunTenHo HeyaobcTBo 3a
notpebuTens, kato ce B3emMaT NpeaBu eCTECTBOTO Ha CTOKUTE
1 LenTa, 3a KosTo ca 6unu HeobxoaumMu Ha notTpebutens.

(3) Korato HecbOTBETCTBMETO Ce OTCTPaHsSBa Ype3 PEMOHT
WM 3aMsiHa Ha CTOKUTEe, MoTpebuTensT npepocTass
CTOKUTE Ha pasnorfioxeHve Ha npoaasada. [pu 3amsiHa Ha
CTOKUTE MpOAaBaybT B3eMa 3aMeHeHUTe CTOKM obpaTHO oT
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noTpebuTensi 3a CBosi cMeTKa.

(4) KoraTo n3BbpLUBaHETO HA PEMOHT U3NCKBA EMOHTUPAHETO
Ha CTOKUTe, KOWUTO ca Bunu MHCTanMpaHu cbobpasHo TAXHOTO
ecTecTBO W Uen, npeau Aa ce nosiBW HeCbOTBETCTBUETO,
WUNM Korato Te3n CToku TpsibBa pa 6baat 3ameHewu,
3aA4bIDKEHUETO Ha npofdasaya fa PeMOHTUPa UNu Aa 3aMeHu
CTOKWTE BKIIOYBA [EMOHTUPAHETO Ha CTOKWUTE, KOUTO He
CBLOTBETCTBAT, U MHCTANMPaHETO Ha 3aMecTBalLMTe CTOKW Unn
Ha PeMOHTMpaHWUTE CTOKW, UMW MoemaHe Ha pa3xoauTe 3a
[EeMOHTUpaHe W MHCTanupaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensaT He AbMKM 3annalaHe 3a obuyaiHata
ynotpeba Ha 3aMeHeHUTe CTOKW 3a BpeMeTo npeau TAXHaTa
3amsiHa.

Un. 35. HamansBaHeTo Ha ueHaTa e MpOonopuMOHanHoO Ha
pasnukaTta Mexay CTOWHOCTTa Ha NonyyYeHnTe oT noTpebutens
CTOKM 1 CTOWHOCTTA, KOATO Buxa umanu CToKuTe, ako HAMalle
nMnca Ha CbOTBETCTBYUE.

Un. 36. (1) MotpebuTensT ynpaxHsBa npaBoTO CU Aa
pasBanu [OroBopa upe3 3asBreHue o npogasada, C KoeTo
ro yBegoMsBa 3a peLlleHVeTo CU ga passanu [Jorosopa 3a
npogaxba.

(2) Korato HecbOTBETCTBMETO Ce OTHACs CamoO 3a HsIKOM OT
CTOKWTE, AOCTaBeHN CbIMacHo AoroBopa 3a npoaaxba, n e
Hanuue OCHOBaHve 3a pasBansHe Ha [0oroBopa CbrMacHo
un. 33, notpebuTensaT uma npaBo Aa pasBanu [4oroBopa
3a npogaxba camO MO OTHOLIEHMEe Ha Te3n CTOKW, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, KaKTO W MO OTHOLUEHWE Ha BCUYKW ApYyru
CTOKM, KOUTO e npuaobun 3aegHO CbC CTOKUTE, KOUTO He
CbOTBETCTBAT, @Ko HE MOXe pasyMHO Aa Ce O4akea, 4e
noTpebuTensT Le ce cbrmacu Aa 3anasun camo CTOKUTE, KOUTO
CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebuTenat passanu foroBopa 3a npogaxba
M3LUANO WM YacCTUYHO CaMO MO OTHOLIEHWE Ha HSAKOU OT
[OCTaBEeHNTe CbMMacHo f[oroBopa 3a npopjaxba CToku,
noTpebuTenaT Bpblla Te3n CTOKM Ha npoaaBaya 6Ge3
HeonpasAaHo 3abaBsHe U He NO-KbCHO OT 14 AHW, CYMTaHO OT
fartaTa, Ha KOsiTo noTpebuTensT e yBeaomun npoaasaya 3a
peLUeHUeTo cu fa pasBanu AoroBopa 3a npogaxba. KpanHuat
CpOK Ce CMsiTa 3a CrnaseH, ako NoTpebuTenaT e BbpHan wunm
n3npaTun cTokuTe obpaTtHO Ha npoaasada NPeau U3TUYaHeTo
Ha 14-aHeBHUA cpok. Bcuuku pasxoaw 3a BpbliaHe Ha CTOKUTE,
B T.4. eKcneampaHe Ha CTOKWTe, ca 3a CMeTKa Ha npogasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTAaHOBSABA Ha NOTpebuTens 3annateHata
LUeHa 3a CTOKATE cnef TAXHOTO MonyyvaBaHe unu npu
npeAcTaBsiHe Ha [0Ka3aTencTBo OT notpebutens 3a TAXHOTO
u3npaiwaHe Ha npopasadva. [lpojaBaybT e AnbxeH pAa
Bb3CTAHOBM MOSTyYeHUTE CyMW, KaTo U3Mon3ea CbLLOTO
nnaTexHo CpeacTBO, W3MNON3BaHO OT noTpebuTens npu
nMbpBOHaYanHaTa TpaHCaKuusi, OCBEH ako notpebuTensT e
13pasun U3pUYHOTO CU CbITIacue 3a U3MonsBaHe Ha Apyro
nnaTexHo CPeACTBO U Npy YCIIoBME Ye TOBA He € CBbP3aHo C
pasxoau 3a notpebutens.

Un. 37. (1) MoTpebutensaT moxe Aa ynpaxHu npasata cv no
TO3M pasfern, kakTo creaga:

1. 3a CTOKW, PasMU4HU OT CTOKM, CbAbPXKALWM LMDPOBU
enemMeHTU, B CPOK A0 ABe OAUHW, CYATAHO OT [OCTaBAHETO
Ha cToKaTta;

2.3aCTOKU, CbAbPXaLLM LMPOBU €NEMEHTH, KOFraTo JOrOBOPBT
3a npopax6a npedBuxOa €OHOKPATHO MNpeaocTaBsiHe Ha
UnpoBO ChAbPXKaHME UNu uudpoBa ycnyra, He3aBUCUMO
OT TOBa Aanu HECHOTBETCTBMETO Ce AbJIKU Ha usnydeckute
U1 UMPpOBUTE ENEMEHTN Ha CToKaTa, B CPOK A0 [ABE FOANHM,
CYMTaHO OT [OCTaBSHETO Ha CcToKaTa W npefoCTaBAHETO
Ha UMdpoBOTO ChAbpXaHWe unu umdposata ycnyra wnu B
pamkuTe Ha nepvofa oT Bpeme, nocoyeH B un. 31, an. 1 um 2,
6e3 aa ce Bb3NpenaTCcTBa npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 7. 1;

3. 3a CTOKM, CbAbpXaly LUGPPOBU enemMeHTn, Korato
[oroBopbT  3a npogjaxba  npegsuxkaa  HeMpekbCHATO
npegoctaBsHe Ha UMGPOBO ChbabpxaHMe unu uudposa
ycnyra 3a onpeferneH nepuos oT Bpeme, He3aBnCcKMO OT ToBa
fany HeCbOTBETCTBMETO Ce AbIMKM Ha uanyeckute unu
UnbpoBUTE €NEeMEHTU Ha cTokaTa, B CPOK 4O ABE TOAUHM,
CYMTAHO OT [OCTaBSHETO Ha CToKaTa W OT 3arno4yBaHeTo Ha
HenpekbCcHaTO MPefocTaBsiHE Ha LMGPOBOTO CbAbpKaHue
unu undpposara ycnyra;

4. 3a CTOKM, CbAbpXaly LMMDPOBN eneMeHTn, Korato
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[oroBopbT  3a  npogaxba  npeaBuxkaa  HeNpekbCHATo
npefocTaBsHe Ha L poBo CbabpxKaHue unu umdposa ycnyra
3a nepvop, No-AbNbr OT ABE FOAUHU, U HECBOTBETCTBUETO CE
ObMKU Ha UMPOBUTE ENEMEHTU Ha cTokaTa, NoTpebuTensT
MOXe [a ynpaxHu npasata cu No TO3W pasaen B paMkute Ha
CpoKa Ha [elcTBMe Ha [oroBopa.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa Aa Tede npes BpeMeTo, Heobxoanmo
3a U3BbLPLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha cTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha npaBoTO Ha noTpebwutenst no an. 1
He e 06BbP3aHO C Apyrn CPOKOBE 3a MpefsBsBaHe Ha WCK,
pasnuyHu oT Teaun no an. 1.

Un. 38. MNpogaBaybT, KOMTO OTroBaps 3a HeCbOTBETCTBUE
Ha CTOKWTe, ObNXalo ce Ha Aenctene wnu GespeiicTeue,
BKITIOYUTENTHO Ha MPOMycK Aa ce NpefoCTaBsaT akTyanuauum
Ha CTOKM, CbAbPXaLLM LMPOBU ENEMEHTH, OT CTpaHa Ha nuue
Ha NpefxofdeH eTan OT Bepurata OT TbProBCKW CAENKW, uma
npaBo Ha WCK 3a obe3lleTeHne 3a NpeTbpreHn Bpeau cpeLly
TINLETO MM NULATa, KOMTO Ca MPUHNHUIN HECHOTBETCTBMETO.

LleHTpaneH cepBu3: 6yn. ,,Jlomcko woce“ Ne 246;
Ten. : 0700 44 155
info@euromasterbg.com; www.raider.bg
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LleHTpaneH cepsu3: Codpumsi, 6yn: “llomcko Lwoce” 246,

Ten.: 0700 44 155 (6e3nnaTteH 3a usnaTa cTpaHa)
e-mail: info@euromasterbg.com
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%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%

RAIDERS

WARRANTY CARD

MODEL

SERIAL Ne

TERM

(3 nodpotuocmu suxe eapanyuonnume yeros)

Ne, date of invoice / cash receipt

DETAILS OF BUYER

NAME/COMPANY

(be filled in by the employee)

ADDRESS

(be filled in by the employee)

SIGNATURE OF BUYER
(Tam

DETAILS OF SELLER

NAME/COMPANY

(be filled in by the employee)

ADDRESS

(be filled in by the employee)

DATE/STAMP

SERVICE REPORT

Receivin, Date of . N Date of
s . Description of the defect L
Protocol adoption transmission

Signature

Central Service: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose 246,
tel.: 0700 44 155 (free for the whole country)
e-mail: inffo@euromasterbg.com

DROKOR RO MMM KN
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